Pergunta de Sabrina Silva dia 26/02/2019 22h39 Respondido
Gostaria de entender quando usar ANY ou SOME? Que foi bastante usado nos exemplos de perguntas.
Resposta de João Filipe Mendes Julio dia 27/02/2019 10h25
Olá Sabrina, tudo bom?
 
Basicamente o "any" tem o sentido de "qualquer/alguma", e o "some" dá ideia de "algum/um pouco de". Apesar de, em algumas situações, o any também ser traduzido como "algum / alguma", o contexto deverá ser analisado.
No exemplo da aula a frase "I'd like some aspirin" pode ser traduzida como "Eu gostaria de um pouco de aspirina".
A explicação é que, como ele não pede uma quantidade exata de aspirina, ele utiliza a palavra some nessa frase. Ou seja, para incontáveis, de maneira geral, você deverá utilizar some. E nesses casos ela terá o significado de "um pouco de". Caso utilize some para se referir a contáveis, ele assumirá o significado de "algum, alguns, alguma, algumas".
Exemplos:
Some butter. (uncountable noun)
Some water. (uncountable noun)
Some milk. (uncountable noun)
Some dogs. (countable noun)
Some games. (countable noun)
 
Já a segunda frase, traduza-a como "Você tem alguma aspirina?". Por estar fazendo uma pergunta, o any nessa frase é traduzido como "algum", e sempre será assim quando for uma frase interrogativa. Caso a frase seja negativa, ele terá o sentido de "nenhum"; e se for afirmativa ficará com o sentido de "qualquer".
Exemplos:
I like any mexican food. (affirmative)
I don’t need to go to any school. (negative)
Do you have any kids? (interrogative)
 
E lembrando que, o any é mais utilizado para setenças negativas e interrogativas, e empregado em setenças afirmativas quando quiser dar o sentido de "qualquer".
 
Ficou claro? Espero ter ajudado.
Qualquer dúvida é só mandar aqui ;)
Resposta de Sabrina Silva dia 27/02/2019 17h58
Se para sentenças interrogativas usa-se o ANY, por que na frase: Can I get SOME aspirin 400 milligrams? O Teacher usou SOME ou ao em vez de ANY?
Resposta de João Filipe Mendes Julio dia 11/03/2019 19h14
Olá Sabrina, tudo bom?
 
Porque se a ação for de oferecer ou pedir algo a alguém, você pode utilizar o some numa frase interrogativa. Em sua maioria, você pode ouvir o any, porém, se for nesse caso de pedir ou oferecer, você pode utilizar o some. No exemplo da aula ele pediu aspirinas.
Uma dica é, pesquise um pouco sobre o uso de any e some, veja algumas frases e aplicações, assim você terá uma noção melhor.
Espero ter ajudado!
See you ;)
Pergunta de Cristiane Romano dia 20/02/2019 09h41 Respondido
Olá, fiquei com uma dúvida:
Nas frases: "I'd like some aspirin? /Do you have any aspirin?"
Por que em uma usa-se o any e na outra o some? 

Resposta de João Filipe Mendes Julio dia 22/02/2019 11h23
Olá Cristiane, tudo bom?
 
Basicamente o "any" tem o sentido de "qualquer/alguma", e o "some" dá ideia de "algum/um pouco de". Apesar de, em algumas situações, o any também ser traduzido como "algum / alguma", o contexto deverá ser analisado.
No exemplo da aula a frase "I'd like some aspirin" pode ser traduzida como "Eu gostaria de um pouco de aspirina".
A explicação é que, como ele não pede uma quantidade exata de aspirina, ele utiliza a palavra somenessa frase. Ou seja, para incontáveis, de maneira geral, você deverá utilizar some. E nesses casos ela terá o significado de "um pouco de". Caso utilize some para se referir a contáveis, ele assumirá o significado de "algum, alguns, alguma, algumas".
Exemplos:
Some butter. (uncountable noun)
Some water. (uncountable noun)
Some milk. (uncountable noun)
Some dogs. (countable noun)
Some games. (countable noun)
 
Já a segunda frase, traduza-a como "Você tem alguma aspirina?". Por estar fazendo uma pergunta, o any nessa frase é traduzido como "algum", e sempre será assim quando for uma frase interrogativa. Caso a frase seja negativa, ele terá o sentido de "nenhum"; e se for afirmativa ficará com o sentido de "qualquer".
Exemplos:
I like any mexican food. (affirmative)
I don’t need to go to any school. (negative)
Do you have any kids? (interrogative)
 
E lembrando que, o any é mais utilizado para setenças negativas e interrogativas, e empregado em setenças afirmativas quando quiser dar o sentido de "qualquer".
 
Ficou claro? Espero ter ajudado.
Qualquer dúvida é só mandar aqui ;)
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Pergunta de Karolyne Queiroz dia 04/09/2018 12h31 Respondido
Ola,
Eu gostaria de saber porque nessa frase o MRTeacherPaulo usou some ao inves de Any. Can I get some Aspirin.
thanks.
Resposta de João Filipe Mendes Julio dia 05/09/2018 12h44
Olá Karolyne, tudo bom?
 
Basicamente o some dá a ideia de "um pouco de", e o any dá a idéia de "qualquer". Se pensarmos dessa forma a palavra que se encaixa melhor na hora do pedido é "some".
 
Seria interessante que você pesquisasse um pouco sobre essas duas palavras, elas são realmente bem parecidas.
Mas qualquer dúvida você pode mandar aqui, beleza?
 
Espero ter ajudado ;)

Pergunta de Franciane Ferreira dia 03/03/2018 21h37 Concluído
Olá, gostaria de entender melhor o motivo de colocar o "though" no final da frase: Doses of 200 milligrams are available over-the-counter, though.
Abraços,
Franciane

Resposta de Paulo Cunha dia 05/03/2018 21h48
Olá Franciane, o "Though" significa o But(mas), só que no fim da frase :)

